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Annexe

GRAND CONSEIL No 73 

Propositions de la Commission parlementaire 

Projet de loi modifiant la loi sur les finances de l’Etat 
 
 

Anhang

GROSSER RAT Nr. 73 

Antrag der parlamentarischen Kommission 

Gesetzesentwurf zur Änderung des Gesetzes über den 
Finanzhaushalt des Staates 
 

La Commission parlementaire ordinaire, 

composée de Josef Fasel, Claudia Cotting, Daniel de Roche, Raoul
Girard, Alex Glardon, Michel Losey, Stéphane Peiry, Antoinette
Romanens-Mauron, Jean-Louis Romanens et Jacques Vial, sous la 
présidence du député Charly Haenni, 

fait les propositions suivantes au Grand Conseil : 

Die ordentliche parlamentarische Kommission 

unter dem Präsidium von Grossrat Charly Haenni und mit den 
Mitgliedern Josef Fasel, Claudia Cotting, Daniel de Roche, Raoul 
Girard, Alex Glardon, Michel Losey, Stéphane Peiry, Antoinette 
Romanens-Mauron, Jean-Louis Romanens und Jacques Vial  

stellt dem Grossen Rat folgenden Antrag: 

Entrée en matière 

Par 10 voix sans opposition ni abstention (1 membre est excusé), la 
commission propose au Grand Conseil d’entrer en matière sur ce 
projet de loi, puis de le modifier comme il suit : 

__________ 

Eintreten 

Mit 10 Stimmen ohne Gegenstimme und ohne Enthaltung (1 Mitglied
ist entschuldigt) beantragt die Kommission dem Grossen Rat, auf 
diesen Gesetzesentwurf einzutreten und ihn wie folgt zu ändern: 

__________ 

Projet de loi N° 73bis Gesetzesentwurf Nr. 73bis

Art. 1 
La loi du 25 novembre 1994 sur les finances de l’Etat (LFE) (RSF 610.1) est
modifiée comme il suit : 

Art. 1 
Das Gesetz vom 25. November 1994 über den Finanzhaushalt des Staates
(FHG) (SGF 610.1) wird wie folgt geändert: 
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Art. 42a Excédent important du compte de fonctionnement 
et du produit de la fiscalité 

1 … 
2 L’excédent de revenus du compte de fonctionnement est qualifié de 
particulièrement important s’il équivaut au moins à 5 % 4 % des 
dépenses. L’excédent du produit de la fiscalité cantonale est qualifié 
de particulièrement important lorsqu’il est supérieur d’au moins 8 %
6 % au montant prévu au budget. […]. 

Art. 42a Hoher Ertragsüberschuss der Laufenden Rechnung 
und des Kantonssteuerertrags 

1 … 
2 Ein ausgesprochen hoher Ertragsüberschuss der Laufenden
Rechnung muss mindestens 5 % 4 % der Ausgaben entsprechen. Ein 
ausgesprochen hoher Überschuss beim Kantonssteuerertrag muss 
mindestens 8 % 6 % über dem veranschlagten Steuerertrag liegen. 
[…]. 

__________ __________ 
Vote final 

Par 7 voix contre 0 et 3 abstentions (1 membre est excusé), la 
commission propose au Grand Conseil d’accepter ce projet de loi
tel qu’il sort de ses délibérations dans sa version bis. 

Schlussabstimmung 

Mit 7 Stimmen ohne Gegenstimme und 3 Enthaltungen (1 Mitglied ist 
entschuldigt) beantragt die Kommission dem Grossen Rat, diesen 
Gesetzesentwurf in der Fassung, die aus ihren Beratungen hervor-
gegangen ist (projet bis), anzunehmen. 

Catégorisation du débat 

La Commission propose au Bureau que l’objet soit traité par le
Grand Conseil selon la catégorie I (débat libre). 

Kategorie der Behandlung  

Die Kommission beantragt dem Büro, dass dieser Gegenstand vom 
Grossen Rat nach der Kategorie I (freie Debatte) behandelt wird. 

Le 11 juillet 2008   Den 11. Juli 2008 
 
 
 




